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ВСЕГДА ЛИ НУЖЕН КЕДДИ?
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ОНИ ВСЕГО ЛИШЬ СОБИРАЮТ ОБЫЧНЫЕ ВЕЕРА И ПЕРЧАТКИ.
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ОДИН ИЗ КУРЬЕЗОВ.

КОГДА КАМЕРДИНГ ВАШЕГО ХОЗЯИНА РАСПАКОВЫВАЕТ ВАШ САКВОЯЖ.
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ЕГО ЛЕЧЕНИЕ

КОШМАР МОЛОДОГО ЧЕЛОВЕКА, РАССМАТРИВАВШЕГО ВОЗМОЖНОСТЬ ЖЕНИТЬСЯ ПО РАСЧЕТУ.
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СИСТЕМА ГОСУДАРСТВЕННОЙ СЛУЖБЫ.

«Вы хотите жениться на моей дочке? На какой из десяти? На Мод?» (Доверенному клерку) «Мод уже помолвлена, Джон?»

Клерк (заглядывая в книгу): Пока нет, сэр.

«Тогда устройте барону обычную процедуру опроса и, если результаты будут удовлетворительными, внесите его в список подходящих кандидатов для Мод. (Жениху) Как только мы сможем оценить привлекательность различных претендентов, мы сообщим вам результат. Добрый день, сэр».
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ДЕВУШКА, КОТОРУЮ ОН ОСТАВИЛ ПОДХОДЯЩЕЙ.

Требуется больше мужества, чтобы остаться дома, чем чтобы убежать и воевать.
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ИЗВЕЧНЫЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ.

Дик Хэвистеппер (нежно): «Я буду помнить этот танец долгие-долгие дни».

«Я тоже».
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ПЕСНЯ О ЛЮБВИ.
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ОДИН ИЗ РИСКОВ В ГОЛЬФЕ.
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ХОРОШАЯ ИГРА НА ДВОИХ.
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«ДА ЗДРАВСТВУЕТ КОРОЛЬ».

— Ричард Хардинг Дэвис, «Шакал короля».
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РОЖДЕСТВЕНСКАЯ ФАНТАЗИЯ.






[image: ]




[image: ]
«РАССКАЗ ЭТОГО МАЛОГО БЫЛ ИЗЛОЖЕН ГРУБО».

— Энтони Хоуп, «Узник Зенды».
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РУДОЛЬФ РАССЕНДИЛЛ.

— Энтони Хоуп, «Узник Зенды».
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РУПЕРТ ХЕНЦАУ.

— Энтони Хоуп, «Узник Зенды».
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ПОДСКАЗКА ОТЦАМ

Это тот самый заботливый родитель, который поручает засидевшемуся допоздна жениху важное письмо, которое следует отправить по почте до одиннадцати часов вечера.
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Маленький план мистера Доти по удержанию своей дочери.
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«Как вы можете хотеть жениться на моей дочери, если вы никогда с ней не встречались и ничего о ней не знаете?»

«Зато я все знаю о вас, сэр».
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«ДАВАЙТЕ ЖЕ ПРОСТИМ И ЗАБУДЕМ».
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ВЗАИМНО.

Актер-любитель: «Боюсь, старина, мне придется поцеловать вашу жену в третьем акте. Вы же не возражаете?»

Его близкий друг: «Только если ты».
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ЭТИ ЗАРУБЕЖНЫЕ РОДСТВЕННИКИ.

«Хочу ли я связываться с этой тусовкой?»
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НЕДОПОНИМАНИЕ.

«Я только что слышала, как вы сказали, мистер Грей, что от лица моей дочери мужчина полезет через забор».

«Я имел в виду, если он окажется по другую сторону забора».
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СЧАСТЛИВЫЕ БОГАЧИ.
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ПОДГОТОВКА К МАСКАРАДУ.
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БЕЗОБИДНО ЗАТОЧЕННЫЕ НА НЕОБИТАЕМОМ ОСТРОВЕ.
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ЕГО ОПЫТ.

Она: «Должно быть, это ужасно — быть парализованным».

«Это так. На следующее утро чувствуешь себя таким ничтожеством».
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КОГДА ВАМ СКУЧНО.
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КОНСУЛЬТАЦИЯ.

«Разве врачи не сходятся во мнениях насчет вашего случая?»

«Нет. У них до сих пор не было возможности остаться вдвоем».
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ЧУДЕСА ХИРОМАНТИИ.

Ему предсказано, что он женится на блондинке, которая любит его, но ему придется поторопиться со словами.
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ДЖЕЙМС. ПОЛКОВНИК САПТ.

— Энтони Хоуп, «Руперт Хенцау».
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РУДОЛЬФ РАССЕНДИЛЛ. ПРИНЦЕССА ФЛАВИЯ. ПОЛКОВНИК САПТ. ЛЕЙТЕНАНТ БЕРНЕНШТЕЙН.

— Энтони Хоуп, «Руперт Хенцау».
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ДЕВУШКА, КОТОРАЯ ЛЮБИЛА МОРЯКА.
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«ОНИ ДАЖЕ НЕ ЗНАЮТ „ТОММИ АТКИНСА“».

— Ричард Хардинг Дэвис, «Солдаты удачи».
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НОЧЬ ПЕРЕД СВАДЬБОЙ.
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ПО МЕРЕ ТОГО КАК ДНИ СТАНОВЯТСЯ КОРОЧЕ.

Его лошадь: «Думаешь, дело выгорит?»

Ее лошадь: «Мы приходим сюда каждый день уже целый месяц, но кто же знает наверняка».
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АМЕРИКАНСКАЯ ТЕЛОХРАНИТЕЛЬНИЦА.

Инаугурационный бал в Вашингтоне.






[image: ]




[image: ]
РЕШЕНИЕ НЕБЕС.

— Энтони Хоуп, «Руперт Хенцау».
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НЕСЧАСТНЫЙ ЯЗЫЧНИК.
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НА ВОСТОКЕ.
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ОСОБЫЙ ЭКСПОНАТ.

«Вы выставляетесь в этом году на выставке лошадей?»

«Да, я отправляю свою дочь».
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ДИКИЙ ЭНТУЗИАЗМ НА ВЫСТАВКЕ ЛОШАДЕЙ.

Во время решающего момента на арене.
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НОВОЕ ПОПОЛНЕНИЕ.

«В связи с недавним увеличением в моей семье мне пришлось снять дом побольше».

«Мальчик или девочка?»

«Зять».
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ПОСЛЕДНИЙ АРИСТОКРАТ.

«Девушки, девушки, не тесните его сиятельство! Он может взять только одну из вас, и для него это исключительно деловой вопрос».
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ХЭЛЛОУИНСКИЕ ФАНТАЗИИ.
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ПАРОЧКИ.
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ЖУТКОЕ ВИДЕНИЕ.

Он: «Знаешь, когда я чуть не утонул прошлым летом, вся моя прошлая жизнь пронеслась перед глазами в одно мгновение».

Она: «О, как ужасно!»
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«ЕДИНСТВЕННАЯ ГАЛЬКА НА БЕРЕГУ»
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В ГЕРМАНИИ
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ПАРТИЯ В ШАШКИ В МЮНХЕНЕ.
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ЩЕДРОСТЬ.

«Дай мне откусить твою конфетку, пожалуйста, Флосси?»

«Нет, но можешь поцеловать меня, пока у меня ротик липкий».
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«ДА НЕ ЗАХОДИТ СОЛНЦЕ В ЯРОСТИ ВАШЕЙ».






[image: ]
УЛИЦЫ НЬЮ-ЙОРКА.
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«НЕТ ХУДА БЕЗ ДОБРА».
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ПОСЛЕ ВОЙНЫ.

«С возвращением! Вы из нашего героического 71-го полка?»

«Нет, я никакой не герой. Я кадровый».
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ЗАДРУЖЕННЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ ОТЕЦ.

Его выходной в августе.
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ПОДСКАЗКА ОТЦАМ.

Не разрушайте роман, идя ему навстречу больше чем наполовину.
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ТРИУМФ ГЕНИЯ.
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ЭТЮД.
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РАЗБОЙНИК С БОЛЬШОЙ ДОРОГИ

Пойман с поличным.
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НАДЕЖНЕЙШЕЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ.

«Мне нужны деньги, так как я собираюсь жениться».

«Какое обеспечение вы можете предоставить?»

«Имя девушки».
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УМНЫЙ ВАЛЬШНЕП.
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ПОВТОРЕНИЕ — МАТЬ УЧЕНИЯ.

«Это правда, дорогая, что я играю на скачках, злоупотребляю алкоголем и иногда сквернословлю; но я завяжу со всем этим, когда ты примешь меня».

«Ты уверен, что сможешь?»

«Я это знаю! Я завязывал каждый раз, когда был помолвлен».
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ДУХ КЛОНДАЙКА.
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СОМНИТЕЛЬНО.

«Каковы ваши намерения в отношении моей дочери?»

«Каковы ваши?»
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КОГДА ВРАЧИ РАСХОДЯТСЯ ВО МНЕНИЯХ.
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ОБЪЯСНЕНИЕ.

Он: «Когда я женился на тебе, у тебя не было ни цента».

«О, нет, были. Мое лицо было моим капиталом».

«Теперь я понимаю, что они имеют в виду, когда говорят „деньги говорят“».
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ВЫБОР РАБОТОДАТЕЛЯ.
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СПОСОБНЫЙ УЧЕНИК.

«Я учу твоего отца играть в покер».

«Как успехи?»

«Ну, вчера он спросил меня, сможет ли он жить с нами после нашей свадьбы».
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ВРЕДЕН ЛИ ВЕЛОСИПЕД ДЛЯ СЕРДЦА?
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УДИВИТЕЛЬНОЕ СОВПАДЕНИЕ.

Они расстались накануне вечером, чтобы никогда больше не встретиться.
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В САДУ ЮНОСТИ.
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В ПЕРВОМ ГОДУ.
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ЕГО ПЕРВАЯ ЛЮБОВЬ.
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ЕЕ СТРАШНЫЙ СТРАХ.

«О боже, я ужасно волнуюсь. Я поспорила с Фредом на дюжину поцелуев против дюжины пар перчаток, что завтра пойдет дождь».

«И ты боишься, что проиграешь?»

«Ни капельки. Мне перчатки не нужны».
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